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Verordnung 


über den Aufbau der Hauptgruppe Forst- und 
Holzwirtschaft. 


Vom 14. September 1942. 
Auf Grund des $ 5 Abs. 1 des Erlasses des 


Fiihrers vom 12. Oktober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) verordne ich: 


Hauptgruppe Forst- und Holzwirtschaft. 
SI 


Die Hauptgruppe für Forst- und Holzwirtschaft 


in der Zentralkammer für die Gesamtwirtschaft 


im Generalgouvernement und die Hauptgruppen 
für Forst- und Holzwirtschaft in den Distrikts- 


kammern für die Gesamtwirtschaft in den 
Distrikten erhalten jeweils die Bezeichnung 


„Hauptgruppe Forst- und Holzwirtschaft“. $3 Abs. 1 
Nr. 8 der Verordnung über die Bildung von 
Kammern für die Gesamtwirtschaft im General- 
gouvernement vom 3. März 1941 (VBIGG. S. 87) 
wird insoweit geändert. 


Gliederung. 
EK 
(1) Die Hauptgruppe Forst- und Holzwirtschaft 
in der Zentralkammer und die Hauptgruppen 
Forst- und Holzwirtschaft in den Distriktskammern 
gliedern sich in die Gruppen: 
Erzeugerbetriebe, 
Forstliche Nebennutzungsbetriebe, 
Bearbeiter- und Verarbeiterbetriebe, 
Verteilerbetriebe. 
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Rozporzadzenie 


o organizacji Grupy Głównej, Gospodarka Leśna 
i Drzewna. 


Z dnia 14 września 1942 r. 


Na podstawie $ 5 ust. 1 Dekretu Führer’a z dnia 
i2 października 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
str. 2077) rozporządzam: ` 


Grupa en Gospodarka Leśna i Drzewna. 
$ 1 d 

Grupa Glöwna dla Gospodarki Lesnej i Drzew- 
nej w Izbie Centralnej dla Gospodarki Ogölnej 
w Generalnym Gubernatorstwie i Grupy Główne 
dla Gospodarki Leśnej i Drzewnej w Izbach Okrę- 
gowych dla Gospodarki Ogólnej w okręgach 
otrzymują każdocześnie nazwę „Grupa Główna, 
Gospodarka Leśna i Drzewna“. $ 3 ust. 1 p. 3 roz- 
porządzenia o utworzeniu Izb Dla Gospodarki 
Ogólnej w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 
3 marca 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 87) zmienia 
się w tej mierze. 


Podział. 
$2 


(1) Grupa Główna, Gospodarka Leśna i Drzewna 
w Izbie Centralnej i Grupy Główne, Gospodarka 
Leśna i Drzewna w Izbach Okręgowych dzielą się 
na grupy: „ 

zakłady produkcyjne, å 

zakłady uboczne użytkowania lasów, 

zakłady obróbki ij przeróbki, 

- zakłady rozdzielcze. 
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(2) Innerhalb der Gruppen in der Hauptgruppe 
Forst; und Holzwirtschaft in der Zentralkammer 
und innerhalb der Gruppen in den Hauptgruppen 


Forst- und Holzwirtschaft in den Distriktskammern | 


können durch Anordnung des Leiters der Haupt- 
gruppe Forst- und Holzwirtschaft in der Zentral- 
kammer mit Zustimmung des Regierungs- 
kommissars der Zentralkammer weitere Unter- 
gliederungen errichtet werden; die Errichtung er- 
folgt durch Verkündung der Anordnung im Amt- 
lichen Anzeiger für das Generalgouvernement. 

(3) Die Hauptgruppen Forst- und Holzwirt- 
schaft in den Distriktskammern sind die bezirk- 
lichen Untergliederungen der Hauptgruppe Forst- 
und Holzwirtschaft in der Zentralkammer. Dies 
gilt entsprechend für die Untergliederungen. 

(4) Die Zugehörigkeit zu Gruppen und weiteren 
Untergliederungen wird durch Anordnung oder 
Verfügung des Leiters der Hauptgruppe Forst- und 
Holzwirtschaft in der Zentralkammer festgesetzt: 
die Anordnungen sind im Amtlichen Anzeiger für 
das Generalgouvernement zu verkünden, die Ver- 
fügungen sind schriftlich mitzuteilen. In Zweifels- 
fällen entscheidet der Regierungskommissar der 
Zentralkammer endgültig. 


Rechtsnatur. 


$ 3 

(1) Die Hauptgruppe Forst- und Holzwirtschaft 
in der Zentralkammer und die Hauptgruppen 
Forst- und Holzwirtschaft in den Distriktskammern 
sowie die Gruppen in der Zentralkammer und in 
den Distriktskammern sind rechtsfähig. 

(2) Die Hauptgruppe Forst- und Holzwirtschaft 
in der Zentralkammer und die Hauptgruppen 
Forst- und Holzwirtschaft in den Distriktskammern 
führen ein Siegel gemäß $ 6 der Verordnung über 
die Führung von Dienstsiegeln im Generalgouver- 
nement vom 12. September 1941 (VBIGG. S. 545). 


Mitgliedschaft. 
$ 4 
(1) Mitglieder der Hauptgruppe Forst- und Holz- 
wirtschaft in der Zentralkammer und der Haupt- 


gruppe Forst- und Holzwirtschaft in der örtlich 
zuständigen Distriktskammer sind kraft Gesetzes 


1. Forstbetriebe und forstliche Nebennutzungs- 
betriebe im _Generalgouvernement ein- 
schließlich derjenigen der öffentlichen Hand, 

2. Unternehmer und Unternehmen (natürliche 
und juristische Personen einschließlich der- 
jenigen der öffentlichen Hand) der Holz- 
wirtschaft im Generalgouvernement, soweit 
sie als Bearbeiter- oder Verarbeiterbetriebe 
in ihrer Produktion ausschlaggebend vom 
Rohholz (Rundholz) abhängig sind, 

3. Handels- und Maklerbetriebe, soweit sie sich 
mit der Verteilung und Vermittlung von 
Forsterzeugnissen, _ Forstnebenerzeugnissen 
oder holzwirtschaftlichen Erzeugnissen ger 
Betriebe im Sinne von Nr. 2 befassen, 

4. Unternehmer und Unternehmen natürliche 
und juristische Personen einschließlich der- 
jenigen der öffentlichen Hand) der Torf- 
wirtschaft im Generalgouvernement, die Torf- 


(2) Wewnatrz grup w Grupie Glöwnej, Gospo- 
darka Leśna i Drzewna w Izbie Centralnej i we- 
wnątrz grup w Grupach Głównych, Gospodarka 
Leśna i Drzewna w Izbach Okręgowych mogą być 
drogą zarządzenia kierownika Grupy Głównej, 
Gospodarka Leśna i Drzewna w Izbie Centralnej 
za zgodą Komisarza Rządu Izby Centralnej utwo- 
rzone dalsze pododdziały; utworzenie .naste- 
puje przez ogłoszenie zarządzenia w Dzienniku 
Urzędowym dla Generalnego Gubernatorstwa. 


(3) Grupy Główne, Gospodarka Leśna i Drzew- 
na’ w Izbach Okręgowych są obwodowymi pod- 
oddziałami Grupy Głównej, Gospodarka Leśna 
i Drzewna w Izbie Centralnej. To samo obowią- 
zuje odpowiednio w stosunku do pododdziałów. 


(4) Przynależność do grup i dalszych podod- 
działów ustala kierownik Grupy Głównej, Gospo- 
darka Leśna i Drzewna w Izbie Centralnej droga 
zarządzenia lub dyspozycji; zarządzenia należy 
ogłaszać w Dzienniku Urzędowym dla Generalne- 
go Gubernatorstwa, dyspozycje należy podawać 
do wiadomości pisemnie, W wypadkach wątpli- 
wych rozstrzyga ostatecznie Komisarz Rządu Izby 
Centralnej. 


Charakter prawny. 


S 3 

(1) Grupa Główna, Gospodarka Leśna i Drzew- 
na w Izbie Centralnej i Grupy Główne, Gospo- 
darka Leśna i Drzewna w Izbach Okręgowych jak 
również grupy w Izbie Centralnej i w Izbach 
Okręgowych posiadają zdolność prawną. 

(2) Grupa Główna, Gospodarka Leśna i Drzew- 
na w Izbie Centralnej i Grupy Główne, Gospo- 
darka Leśna i Drzewna w Izbach Okręgowych 
używają pieczęci według $ 6 rozporządzenia 
o używaniu pieczęci służbowych w Generalnym 
Gubernatorstwie z dnia 12 września 1941 r. (Dz. 
Rozp. GG. str. 545). 


Członkostwo. 
$4 


(1) Członkami Grupy Głównej, Gospodarka Leśna 
i Drzewna w Izbie Centralnej i Grupy Głównej, 
Gospodarka Leśna i Drzewna w miejscowo wła- 
ściwych Izbach Okręgowych są z mocy prawa 


1. zakłady leśne i zakłady uboczne użytkowa- 
nia lasów w Generalnym Gubernatorstwie 
łącznie z zakładami publiczno-prawnymi, 


2. przedsiębiorcy i przedsiębiorstwa (osoby fi- 
zyczne i prawne łącznie z zakładami pu- 
bliczno-prawnymi) gospodarki drzewnej 
w Generalnym Gubernatorstwie, o ile jako 
zakłady obróbki i przeróbki zależne są de- 
cydująco w swojej produkcji od surowca 
drzewnego (okrąglaków), 

3. zakłady handlowe i maklerskie, o ile zajmują 
się rozdziałem i pośrednictwem produktów 
leśnych, leśnych produktów ubocznych lub 
produktów drzewno-gospodarczych przedsię- 
biorstw w myśl p. 2, 

4. przedsiębiorcy i przedsiębiorstwa (osoby fi- 
zyczne i prawne, łącznie z zakładami pu- 
bliczno-prawnymi) gospodarki torfowej 
w «Generalnym Gubernatorstwie, uprawiają- 


bebe 
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[4 
ausbeutung oder Torfverarbeitung betreiben 
($ 1 Abs. 1 der Verordnung über die Torf- 
ausbeutung im Generalgouvernement vom 
22. April 1941 — VBIGG. S. 235). 


(2) Über die Abgrenzung des Mitgliederkreises 
sowie bei Meinungsverschiedenheiten über die 
Mitgliedschaft bei den Hauptgruppen Forst- und 
Holzwirtschaft im Verhältnis zu anderen Haupt- 
gruppen entscheidet der Regierungskommissar der 
Zentralkammer endgültig. 
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(1) Niederlassungen von im Deutschen Reich 
ansässigen oder von ausländischen Unternehmern 
und Unternehmen der Forst-, Holz- und Torf- 
wirtschaft im Generalgouvernement ($ 4) sind 
Mitglieder der Hauptgruppe Forst- und Holzwirt- 
schaft in der Zentralkammer und der Haupt- 
gruppe Forst- und Holzwirtschaft in der örtlich 
zuständigen Distriktskammer. 


(2) Das gleiche gilt von nicht im General- 
gouvernement ansässigen Unternehmern und 
Unternehmen, die ohne Begründung einer Nieder- 
lassung im Generalgouvernement sich regelmäßig 
in der Forst-, Holz- und Torfwirtschaft ($ 4) be- 
tätigen. Bei Meinungsverschiedenheiten dariiber, 
ob im  Generalgouvernement regelmäßig eine 
solche Tätigkeit ausgeübt wird, entscheidet die 
Regierung des Generalgouvernements (Haupt- 
abteilung Forsten). 


86 

Unternehmer und Unternehmen der Forst-, 
Holz- und Torfwirtschaft ($ 4), die nach Inkraft- 
treten dieser Verordnung ihre Tätigkeit beginnen 
oder beenden, haben dies bei der Hauptgruppe 
Forst- und Holzwirtschaft in der Zentralkammer 
anzumelden und dieser die für die Feststellung 
der Mitgliedschaft notwendigen Auskünfte zu er- 
teilen. 
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Die Mitgliedschaft bei der Hauptgruppe Forst- 
und Holzwirtschaft in der Zentralkammer sowie 
bei der Hauptgruppe Forst- und Holzwirtschaft 
bei der örtlich zuständigen Distriktskammer endet 


mit der dauernden Einstellung der die Mitglied. 


schaft begründenden Tätigkeit. 


Aufgaben der Hauptgruppe Forst- und Holz 
wirtschaft. 


$8 
Die Hauptgruppe Forst- und Holzwirtschaft in 
der Zentralkammer und ihre Untergliederungen 
haben die Mitglieder fachlich zu beraten, zu be- 
treuen und zur Mitarbeit an den Zielen der 
Regierung des Generalgouvernements heranzu- 
ziehen. 


D 


89 
Die Hauptgruppe Forst- und Holzwirtschaft in 
der Zentralkammer ist für den Bereich der Forst-, 
Holz- und Torfwirtschaft die ausschließliche Ver- 
tretung aller Mitglieder. Die Mitgliedschaft von 
Unternehmern und Unternehmen der Forst-, Holz- 
und Torfwirtschaft bei anderen Hauptgruppen 


ce eksploatację lub przeróbkę torfu ($ 1 
ust. 1 rozporządzenia o eksploatacji torfu 
w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 
22 kwietnia 1941 r. — Dz. Rozp. GG. str. 235). 


(2) W sprawie ustalenia grona członków jako 
też w razie różnicy zdań co do członkostwa 
w Głównych Grupach, Gospodarki Leśnej i Drzew- 
nej w stosunku do innych grup głównych roz- 
strzyga ostatecznie Komisarz Rządu w Izbie Cen- 
tralnej. 


$5 

(1) Filie osiadłych w Rzeszy lub zagranicznych 
przedsiębiorców i przedsiębiorstw gospodarki le- 
śnej, drzewnej i torfowej w Generalnym Guberna- 
torstwie ($ 4) są członkami Grupy Głównej, Go- 
spodarka Leśna i Drzewna w Izbie Centralnej 
i Grupy Głównej, Gospodarka Leśna i Drzewna 
w miejscowo właściwej Izbie Okręgowej. 


(2) To samo odnosi się do nieosiadłych w Ge- 
neralnym Gubernatorstwie przedsiębiorców 
i przedsiębiorstw, którzy bez założenia filii w Ge- 
neralnym Gubernatorstwie biorą regularnie czyn- 
ny udział w gospodarce leśnej, drzewnej i torfo- 
wej ($ 4). W razie różnicy. zdań co do tego, czy 
w Generalnym Gubernatorstwie wykonuje się re- 
gularnie działalność przemysłową, rozstrzyga 
Rząd Generalnego Gubernatorstwa (Główny Wy- 
dział Lasów). 


$6 

Przedsiębiorcy i przedsiębiorstwa gospodarki 
leśnej, drzewnej i torfowej ($ 4), rozpoczynający 
lub kończący swoją działalność po wejściu w ży- 
cie niniejszego rozporządzenia, winni zgłosić to 
właściwej Grupie Głównej, Gospodarka Leśna 
i Drzewna w Izbie Centralnej i udzielić jej ko- 
niecznych informacyj, niezbędnych dla stwierdze- 
nia członkostwa. 


$7 
Członkostwo kończy się w Grupie Głównej, Go- 
spodarka |Lesna i Drzewna w Izbie Centralnej 
jak również w Grupie Głównej, Gospodarka Leśna 
i Drzewna przy właściwej miejscowo Izbie Okre- 
gowej z chwilą stałego wstrzymania działalności, 
uzasadniającej członkostwo. 


Zadania Grupy Głównej, Gospodarka Leśna 
i Drzewna. j 


$8 
Grupa Główna, Gospodarka Leśna i Drzewna 
w Izbie Centralnej i jej pododdziały winny udzie- 
lać członkom fachowych rad, opiekować się nimi 
i powoływać do współpracy przy realizowaniu 
celów Rządu Generalnego Gubernatorstwa. 


$9 
Grupa Główna, Gospodarka Leśna i Drzewna 
w Izbie Centralnej jest dla zakresu gospodarki 
leśnej, drzewnej i torfowej wyłącznym przedsta- 
wicielstwem wszystkich członków. Nie wyklucza 
to członkostwa przedsiębiorców i przedsiębiorstw 
gospodarki leśnej, drzewnej i torfowej w innych 


564 Verordnungsblatt für das Generalgouvernement — Jahrgang 1942 


($ 3 Abs. 1 der Verordnung über die Bildung von 
Kammern für die Gesamtwirtschaft im General- 
gouvernement vom 3. März 1941 — VBIGG. S. 87) 
wird hierdurch nicht ausgeschlossen. 


S 10 
Die Hauptgruppen Forst- und Holzwirtschaft 
in den Distriktskammern übernehmen die Auf- 
gaben und Befugnisse der Industrie- und Handels- 
kammern hinsichtlich ihrer Mitglieder. 


Pflichten der Mitglieder. 
8 11 


Die Hauptgruppe Forst- und Holzwirtschaft in 
der Zentralkammer und ihre Untergliederungen 
können die Mitglieder zur Mitarbeit heranziehen. 
Die Mitglieder haben den Weisungen, die die Haupt- 
gruppe Forst- und Holzwirtschaft in der Zentral- 
kammer und’ ihre Untergliederungen im Rahmen 
ihrer Aufgaben erteilen, Folge zu leisten sowie 
die für die Durchführung der Aufgaben der 
Hauptgruppe Forst- und Holzwirtschaft und ihrer 
Untergliederungen notwendigen Auskünfte zu 
geben. 


Leitung und Geschäftsführung der Hauptgruppe 
und ihrer Untergliederungen. 


8 12 


(1) Fiir die Hauptgruppe Forst- und Holzwirt- 
schaft in der Zentralkammer und die Haupt- 
gruppen Forst- und Holzwirtschaft in den 


Distriktskammern werden gemäß $ 8 der Ver: ` 


ordnung über die Bildung von Kammern für die 
Gesamtwirtschaft im Generalgouvernement vom 
3. März 1941 (VBIGG. S. 87) in der Fassung der 
Änderungsverordnung vom 22. Dezember 1941 
(VBIGG. S. 741) je ein Leiter und je ein Geschäfts- 
führer bestellt. 


(2) Für jede Gruppe und weitere Untergliederung 
der Hauptgruppe Forst- und Holzwirtschaft in 
der Zentralkammer kann durch den Leiter der 
Hauptgruppe ein Geschäftsführer bestellt werden. 


(3) Für jede Gruppe der Hauptgruppen Forst- 
und Holzwirtschaft in den Distriktskammern kann 
durch den Leiter der Hauptgruppe Forst- und 
Holzwirtschaft in den Distriktskammern im Ein- 
vernehmen mit dem Leiter der Hauptgruppe 
Forst- und Holzwirtschaft in der Zentralkammer 
ein Geschäftsführer bestellt werden. 


(4) Für die Bestellung der Vertreter der Ge- 
schäftsführer und die Abberufung der Leiter und 
Geschäftsführer sowie deren Vertreter gelten die 
Absätze 1 bis 3 entsprechend. 


Gesetzliche Vertretung der Hauptgruppe und 
ihrer Untergliederungen. ` 


$ 13 


(1) Die Hauptgruppe Forst- und Holzwirtschaft 
in der Zentralkammer und die Hauptgruppen 
Forst- und Holzwirtschaft in den Distriktskammern 
werden von ihrem Leiter, im Falle seiner Ver- 
hinderung von ihrem Geschäftsführer gesetzlich 


grupach glöwnych ($ 3 ust. 1 rozporzadzenia 
o utworzeniu Izb dla Gospodarki Ogölnej w Ge- 
neralnym Gubernatorstwie z dnia 3 marca 1941 r.— 
Dz. Rozp. GG. str. 87). 


$ 10 
Grupy Główne, Gospodarka Leśna i Drzewna 
w Izbach Okręgowych przejmują zadania i upo- 
ważnienia izb przemysłowo-handlowych odnośnie 
do swoich członków. 


Obowiązki członków. 
$ 11 

Grupa Główna, Gospodarka Leśna i Drzewna 
w Izbie Centralnej i jej pododdziały mogą powo- 
łać członków do współpracy. Członkowie winni 
stosować się do instrukcyj, udzielanych przez 
Grupę Główną, Gospodarka Leśna i Drzewna 
w Izbie Centralnej i jej pododdziały w granicach 
swoich zadań, jak również udzielać informacyj, 
niezbędnych do wykonania zadań Grupy Głów- 
nej, Gospodarka Leśna i Drzewna i jej pododdzia- 
łów. 


Kierownictwo i prowadzenie spraw Grupy Głównej 
i jej pododdziałów. 


$ 12 


(1) Dla Grupy Głównej, Gospodarka Leśna 
i Drzewna w Izbie Centralnej i dla Grup Głów- 
nych, Gospodarka Leśna i Drzewna w Izbach 
Okręgowych ustanawia się po jednym kierowniku 
i po jednym zarządcy stosownie do $ 8 rozpo- 
rządzenia o utworzeniu Izb dla Gospodarki Ogól- 
nej w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 3 marca 
1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 87) w brzmieniu 
rozporządzenia zmieniającego z dnia 22 grudnia 
1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 741). 


(2) Dla każdej grupy i dalszego pododdziału 
Grupy Głównej, Gospodarka Leśna i Drzewna 
w Izbie Centralnej może kierownik Grupy Głów- 
nej ustanowić jednego zarządcę. 


(3) Dla każdej grupy Grup Głównych, Gospo- 
darka Leśna i Drzewna w Izbach Okręgowych 
może kierownik Grupy Głównej, Gospodarka 
Leśna i Drzewna w Izbach Okręgowych w poro- 
zumieniu z kierownikiem Grupy Głównej, Gospo- 
darka Leśna i Drzewna w Izbie Centralnej usta- 
nowić jednego zarządcę. 


(4) Ĥ Odnośnie do ustanawiania zastępców za- 
rządców i odwoływania kierowników i zarząd- 
ców jako też ich zastępców obowiązują odpo- 
wiednio ustępy 1 do 3. 


Ustawowe zastępstwo Grupy Głównej 
d i jej pododdziałów. 


§ 13 


(1) Grupę Główną, Gospodarka Leśna i Drzew- 
na w Izbie Centralnej i Grupy Główne, Gospodar- 
ka Leśna i Drzewna w Izbach Okręgowych za- 
stępuje ustawowo ich kierownik, w razie prze- 
szkody — ich zarządca. Jeżeli nie ustanowiono za- 
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vertreten. Ist ein Geschäftsführer nicht bestellt, 
so werden die Gruppen vom Leiter, im Falle 
seiner Verhinderung vom Geschäftsführer der 
Hauptgruppe Forst- und Holzwirtschaft in der 
Zentralkammer bzw. der Hauptgruppen Forst- 
und Holzwirtschaft in den- Distriktskammern ge- 
setzlich vertreten. 

(2) Der Umfang der gesetzlichen Vertretungs- 
macht kann durch die Satzungen beschränkt 
werden ($ 15). Die Beschränkung der gesetzlichen 
Vertretungsmacht wirkt gegen Dritte, wenn die be- 
treffende Bestimmung der Satzung im Amtlichen 
Anzeiger für das Generalgouvernement ver- 
öffentlicht wird. 

(3) Die Hauptgruppe Forst- und Holzwirtschaft 
in der Zentralkammer und ihre Untergliederun- 
gen sind für den Schaden verantwortlich, den ihre 
gesetzlichen Vertreter durch eine in Ausführung 
der ihnen zustehenden Verrichtungen begangene 
schuldhafte Handlung einem Dritten zufügen. 


\ 


Haushalt der Hauptgruppe und ihrer 
Untergliederungen. 


$ 14 
| (1) Die Hauptgruppe Forst- und Holzwirtschaft 
in der Zentralkammer und die Hauptgruppen 
Forst- und Holzwirtschaft in den Distriktskammern 
stellen Haushaltspläne auf. Diese bilden einen 
Abschnitt der Haushaltspläne der Zentralkammer 
bzw. der Distriktskammern. 

(2) Der Haushaltsplan der Hauptgruppe\Forst- 
und Holzwirtschaft in der Zentralkammer bedarf 
der Genehmigung des Regierungskommissars der 
Zentralkammer, der darüber nach Anhörung der 
Regierung des Generalgouvernements (Haupt- 
abteilungen Forsten und Finanzen) entscheidet. 


(3) Die Haushaltspläne der Hauptgruppen Forst- 
und Holzwirtschaft in den Distriktskammern be- 
dürfen der Genehmigung des Regierungskommissars 
der Distriktskammer. Der Regierungskommissar 
der Distriktskammer hat die Zustimmung des 
Regierungskommissars der Zentralkammer einzu- 
holen; der Regierungskommissar der Zenfral- 
kammer entscheidet nach Anhörung der Regierung 
des Generalgouvernements (Hauptabteilungen 
Forsten und Finanzen). 


Beiträge und Gebühren. 
8 15 


(1) Die Hauptgruppe Forst- und Holzwirtschaft 


in der Zentralkammer erliBt mit Genehmigung 
der Regierung des Generalgouvernements (Haupt- 
abteilungen Forsten und Finanzen) Beitrags- und 
Gebiihrenordnungen. 


(2) Rückständige Beiträge und Gebühren werden 
durch die Steuerämter zwangsweise beigetrieben. 


Satzungen. 
i § 16 
Der Leiter der Hauptgruppe Forst- und Holz- 
wirtschaft in der Zentralkammer erläßt die 
Satzungen der Hauptgruppe Forst- und Holzwirt- 
schaft in der Zentralkammer und der Haupt- 
gruppen Forst- und Holzwirtschaft in den Distrikts- 


H 


rządcy, to grupy zastępuje ustawowo kierownik, 
w razie przeszkody — zarządca Grupy Głównej, 
Gospodarka Leśna i Drzewna w Izbie Centralnej 
wzgl. Grup Głównych, Gospodarka Leśna i Drzew- 
na w Izbach Okręgowych. ` ` 


(2) Zakres ustawowego uprawnienia do zastęp- 
stwa może być ograniczony statutami (§ 15). 
Ograniczenie ustawowego uprawnienia do zastęp- 
stwa działa przeciw osobom trzecim, jeśli odnośne 
postanowienie statutu ogłoszone będzie w Dzien- 
niku Urzędowym dla Generalnego Gubernatorstwa. 


(3) Grupa Główna, Gospodarka Leśna i Drzew- 
na w Izbie Centralnej i jej pododdziały odpowia- 
dają za szkodę, którą wyrządzają osobie trze- 
ciej ich ustawowi zastępcy zawinionym działa- 
niem, dokonanym w wykonywaniu przysługują- 
cych im funkcyj. 


Budżet Grupy Głównej i jej 
pododdziałów. 
§ 14 

(1) Grupa Główna, Gospodarka Leśna i Drzew- 
na w Izbie Centralnej i Grupy Główne, Gospodar- 
ka Leśna i Drzewna w Izbach Okręgowych ukła- 
dają budżety. Tworzą one dział budżetów Izby 
Centralnej wzgl. Izb Okręgowych. 


(2) Budżet Grupy Głównej, Gospodarka Leśna 
i Drzewna w Izbie Centralnej wymaga zatwier- 
dzenia Komisarza Rządu Izby Centralnej, który 
rozstrzyga o tym po wysłuchaniu Rządu General. 
nego Gubernatorstwa (Głównych Wydziałów Go- 
spodarki i Finansów). 


(3) Budżety Grup Głównych, Gospodarka Leśna 
i Drzewna w Izbach Okręgowych wymagają za- 
twierdzenia Komisarza Rządu Izby Okręgowej. 
Komisarz Rządu Izby Okręgowej winien uzyskać 
zgodę Komisarza Rządu Izby Centralnej; Komi- 
sarz Rządu Izby Centralnej rozstrzyga po wysłu- 
chaniu Rządu Generalnego Gubernatorstwa (Głów- 
nych Wydziałów Lasów i Finansów). 


Składki i opłaty. 
Naj 8 15 
(1) Grupa Główna, Gospodarka Leśna i Drzew- 
na w [zbie Centralnej wydaje za zezwoleniem 
Rządu (Generalnego Gubernatorstwa (Głównych 


Wydziałów Lasów i Finansów) regulaminy skła- 
dek i opłat. 


(2) Zaległe składki i opłaty ściągają przymu- 
sowo urzędy skarbowe. 


Statuty. 

$ 16 
Kierownik Grupy Głównej, Gospodarka Leśna 
i Drzewna w Izbie Centralnej wydaje statuty 
Grupy Głównej, Gospodarka Leśna i Drzewna 
w Izbie Centralnej i Grup Głównych, Gospodar- 
ka Leśna i Drzewna w Izbach Okręgowych jak 


ir 
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kammern sowie die Satzungen der Gruppen. Die 
Satzungen bedürfen der Genehmigung des Regie- 
rungskommissars der Zentralkammer, der nach 
Anhörung der Regierung des Generalgouvernements 
(Hauptabteilung Forsten) entscheidet. 


re 
8 17 


(1). Wer es unternimmt, den Weisungen der 
Hauptgruppe Forst- und Holzwirtschaft in der 


, Zentralkammer und deren Untergliederungen zu- 


widerzuhandeln. oder Auskünfte unrichtig oder 
unvollständig zu erteilen, wird mit einer Ordnungs- 
strafe bis zu 20000 Zloty für jeden Fall der 
Zuwiderhandlung bestraft. 

(2) Den Strafbescheid erläßt der Leiter der 
Hauptgruppe Forst- und Holzwirtschaft in der 
Zentralkammer. 

(3) Gegen den Strafbescheid ist die Beschwerde 
zulässig. Die Beschwerde ist binnen zwei Wochen 
nach Zustellung des Strafbescheides bei der 
Regierung des Generalgouvernements (Haupt- 
abteilung Forsten) einzulegen. Die Regierung des 
Generalgouvernements (Hauptabteilung Forsten) 
entscheidet endgültig. 

(4) Die Ordnungsstrafe wird durch die Steuer- 
ämter zwangsweise beigetrieben. 

(5) Erscheint eine Ordnungsstrafe nicht aus- 
reichend, so gibt der Leiter der Hauptgruppe 
Forst- und Holzwirtschaft in der Zentralkammer 
die Sache an die deutsche Anklagebehörde ab. 


(6) Das Gericht kann auf Gefängnis und auf 
Geldstrafe bis zu unbeschränkter Höhe oder auf 
eine dieser Strafen erkennen. 


Schlußbestimmungen, 


$ 18 

(1) Der Regierungskommissar der Zentralkammer 
wird ermächtigt, im Rahmen des $ 7 Abs. 1 der 
Verordnung über die Bildung von Kammern für 
die Gesamtwirtschaft im Generalgouvernement 
vom 3. März 1941 (VBIGG. S. 87) Anordnungen 
zu dieser Verordnung zu erlassen. Er ist befugt, 
die Ermichtigung teilweise auf die Regierungs- 
kommissare der Distriktskammern zu iibertragen. 

(2) Die Anordnungen sind im Amtlichen Anzeiger 
für das Generalgouvernement zu verkünden. 


> $ 19- e 
Wegen eines Schadens, der durch Maßnahmen 
zum Vollzuge dieser Verordnung entsteht, wird 
unbeschadet der Vorschrift des $ 12 Abs. 3 keine 
Entschädigung gewährt. 


$ 20 


(1) Diese Verordnung tritt am 15. Oktober 1942 
in Kraft. 5 \ 


(2) Die Hauptgruppe Forst- und Holzwirtschaft 
in der Zentralkammer und die Hauptgruppen 
Forst- und Holzwirtschaft inden Distriktskammern 
sowie die bereits bestehenden Gruppen erhalten 
mit dem Inkrafttreten dieser Verordnung Rechts- 
fähigkeit. Soweit die Gruppen noch nicht bestehen, 
sind sie mit dem Inkrafttreten dieser Verordnung 
errichtet. 


EE GL ESEL 


również statuty grup. Statuty wymagają zatwier- 
dzenia Komisarza Rządu Izby Centralnej, który 
rozstrzyga po wysłuchaniu Rządu Generalnego 
Gubernatorstwa (Głównego Wydziału Lasów). ` 


Postanowienia karne. 
$ 17 

(1) Kto przedsiębierze działania celem wykro- 
czenia przeciw instrukcjom Grupy Głównej, Gospo- 
darka Leśna i Drzewna w Izbie Centralnej i jej 
pododdziałów lub udziela informacyj niepraw- 
dziwych lub niewyczerpujących, podlega karze 
porządkowej do 20000 złotych za każdy wypa- 
dek wykroczenia. 

(2) Orzeczenie karne wydaje kierownik Grupy 
Głównej, Gospodarka Leśna i Drzewna w Izbie 
Centralnej. 

(3) Na orzeczenie karne dopuszczalne jest za- 
żalenie. Zażalenie należy wnieść w przeciągu 
dwu tygodni po doręczeniu orzeczenia karnego 
do Rządu Generalnego Gubernatorstwa (Główne- 
go Wydziału Lasów). Rząd Generalnego Guber- 
natorstwa (Główny Wydział Lasów) rozstrzyga 
ostatecznie. 

(4) Karę porządkową ściągają przymusowo urzę- 
dy skarbowe. ` 

(5) Jeżeli kara. porządkowa wydaje się niewy- 
starczającą, to kierownik Grupy Głównej, Gospo- 
darka Leśna i Drzewna w Izbie Centralnej od- 
stępuje sprawę niemieckiej władzy oskarżenia. 

(6) Sąd orzec może karę więzienia i grzywnę 
do nieograniczonej wysokości lub jedną z tych 
kar. 


Postanowienia końcowe. 


$ 18 

(1) Upoważnia się Komisarza Rządu Izby Cen- 
tralnej do wydawania w granicach $ 7 ust. 1 
rozporządzenia o utworzeniu Izb dla Gospodarki 
Ogólnej w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 
3 marca 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 87) zarządzeń 
do riniejszego rozporządzenia. Upoważniony on 
jest do przenoszenia upoważnienia częściowo na 
Komisarzy Rządu Izb Okręgowych. 


(2) Zarządzenia należy ogłaszać w Dzienniku 
Urzędowym dla Generalnego Gubernatorstwa. 


$ 19 
Z powodu szkody, wynikłej wskutek zarządzeń 
celem wykonania niniejszego rozporządzenia, bez 
ujmy dla przepisu $ 12 ust. 3, nie przyznaje się 
żadnego odszkodowania. 


$ 20 

(1) Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie 
z dniem 15 października 1942 r. 

(2) Grupa Główna, Gospodarka Leśna i Drzew- 
na w Izbie Centralnej i Grupy Główne, Gospo- 
darka Leśna i Drzewna w Izbach Okręgowych 
jak również już istniejące grupy otrzymują 
z chwilą wejścia w życie niniejszego rozporzą- 
dzenia zdolność prawną. O ile grupy jeszcze nie 
istnieją, utworzone są one z chwilą wejścia w ży- 
cie niniejszego rozporządzenia. 


= 
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(3) Die vor Inkrafttreten dieser Verordnung ge- 
troffenen Maßnahmen und Verfügungen der 
Hauptgruppe Forst- und Holzwirtschaft in der 
Zentralkammer und ihrer Untergliederungen be- 
halten ihre Wirksamkeit, soweit sie vom Regie- 
rungskommissar der Zentralkammer bestätigt 
werden. 


Krakau, den 14. September 1942. 


Der Generalgouverneur 
In Vertretung 
Bühler 


(3) Środki i dyspozycje, powzięte przez Grupę 
Główną, Gospodarka Leśna i Drzewna w Izbie 
Centralnej i jej pododdziały przed wejściem w ży- 
cie niniejszego rozporządzenia, zachowują moc 
obowiązującą, o ile będą zatwierdzone przez Ko- 
misarza Rządu Izby Centralnej. 


Krakau, dnia 14 września 1942 r. 


Generalny Gubernator 
W zastępstwie 
Biihler 


Verordnung 


iiber den Aufbau der Hauptgruppe Erniihrungs- 
und Landwirtschaft. 


Vom 24. September 1942. 


Auf Grund des $ 5 Abs. 1 des Erlasses des 
Fiihrers vom 12. Oktober 1939 (Reichsgesetzbl. 1 
S. 2077) verordne ich: i 


| 
j Hauptgruppe Ernährungs- und 
Landwirtschaft. 


$1 

Die Hauptgruppe fiir Ernihrungs- und Land- 
wirtschaft in der Zentralkammer für die Gesamt- 
wirtschaft im Generalgouvernement und die 
Hauptgruppen für Ernährungs- und Landwirt- 
schaft in den Distriktskammern für die Gesamt- 
wirtschaft in den Distrikten erhalten jeweils die 
Bezeichnung „Hauptgruppe Ernährungs- und 
Landwirtschaft“. $ 3 Abs. 1 Nr. 2 der Verordnung 
über die Bildung von Kammern für die Gesamt- 
wirtschaft im Generalgouvernement vom 3. März 
1941 (VBIGG. S. 87) wird insoweit abgeändert. 


Gliederung. 
82 
Die Hauptgruppe Ernährungs- und Landwirt- 
schaft in der Zentralkammer und die Haupt- 
gruppen Ernährungs- und Landwirtschaft in den 
Distriktskammern gliedern sich in die Gruppen: 
‚Landwirtschaft, 


Ernährungswirtschaft und 
Landarbeitstechnik. 


83 

(1) Die Gruppe Landwirtschaft in der Haupt- 
gruppe Ernährungs- und Landwirtschaft in der 
Zentralkammer gliedert sich in die Hauptver- 
bände: 

Landbau, 
Pflanzenzucht, 
Tierzucht, 
Gartenbau und 
Fischerei. 

(2) Die Gruppe Landwirtschaft in der Haupt- 
gruppe Ernährungs- und Landwirtschaft in den 
Distriktskammern kann durch Anordnung des 
Leiters der Hauptgruppe Ernährungs- und Land- 


e 


Rozporzadzenie 


o organizacji Grupy Głównej, Gospodarka 
Wyżywienia i Rolnietwo. 


Z dnia 24 września 1942 r. 


Na podstawie $ 5 ust. 1 Dekretu Fiihrer'a z dnia 
12 października 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
str. 2077) rozporządzam: 


Grupa Główna, Gospodarka Wyżywienia 
i Rolnietwo. 


$1 


Grupa Główna dla Gospodarki Wyżywienia i Rol- 
nictwa w Izbie Centralnej dla Gospodarki Ogólnej 
w Generalnym Gubernatorstwie i Grupy Główne 
dla Gospodarki Wyżywienia i Rolnictwa w Izbach 
Okręgowych dla Gospodarki Ogólnej w okręgach 
otrzymują każdocześnie nazwę „Grupa Główna, 
Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo*. $ 3 ust. 1 
p. 2 rozporządzenia o utworzeniu Izb dla Gospo- 
darki Ogólnej w Generalnym Gubernatorstwie 
z dnia 3 marca 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 87) 
zmienia się w tej mierze. 


Podział. 


§ 2 
Grupa Główna, Gospodarka Wyżywienia i Rol- 

nictwo w Izbie Centralnej i Grupy Główne, Go- 
spodarka Wyżywienia i Rolnictwo w Izbach Okre- 
gowych dzielą się na grupy: 

gospodarka rolna, 

gospodarka wyżywienia oraz 

technika robót rolnych. 


l 83 

(1) Grupa gospodarka rolna w Grupie Głównej, 
Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo w Izbie 
Centralnej dzieli się na związki główne: 

uprawa roli, 

hodowla roślin, 

hodowla zwierząt, 
ogrodnictwo oraz 
rybołóstwo. : 

(2) Grupa gospodarka rolna w Grupie Głównej, 
Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo w Izbach 
Okręgowych może być podzielona na związki 
główne drogą zarządzenia kierownika Grupy 


l 4 
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wirtschaft in der Zentralkammer mit Zustimmung 
des Regierungskommissars der Zentralkammer in 
Verbände gegliedert werden; die Errichtung der 
Verbände erfolgt durch Verkündung der An- 
ordnung im Amtlichen Anzeiger für das General- 
gouvernement. 


$ 4 
(1) Die Gruppe Ernihrungswirtschaft in der 
Hauptgruppe Ernihrungs- und Landwirtschaft 
in der Zentralkammer gliedert sich in die Haupt- 
verbände: 
Getreide- und Futtermittelwirtschaft, 
Kartoffelwirtschaft, 
Gartenbauwirtschaft, ` 
Zucker- und Süßwarenwirtschaft, 
Viehwirtschaft, 
Eier- und Geflügelwirtschaft, 
Fischwirtschaft, 
Milch- und Fettwirtschaft, 
Brauwirtschaft, 
Nähr- und GenuBmittelwirtschaft, 
Landwirtschaftliche Nebenerzeugnisse, 
Gasistätten- und Speisewirtschaftsbetriebe, 


(2) Die Gruppe Ernährungswirtschaft in der 
Hauptgruppe Ernährungs- und Landwirtschaft in 


den Distriktskammern gliedert sich in die Verbände: * 


Getreide- und Futtermittelwirtschaft, 
Kartoffelwirtschaft, 
Gartenbauwirtschaft, 

Zucker- und Süßwarenwirtschaft, 
Viehwirtschaft, 

Eier- und Geflügelwirtschaft, 

` Fischwirtschaft, 

Milch- und Fettwirtschaft, 
Brauwirtschaft, ; 

Nähr- und Genußmittelwirtschaft, 
Landwirtschaftliche Nebenerzeugnisse, 
Gaststätten- und Speisewirtschaftsbetriebe. 


(3) Sind innerhalb der Gruppe Ernährungs- 
wirtschaft in der Hauptgruppe Ernährungs- und 
Landwirtschaft in den ‚Distriktskammern Ver- 
bände der in Abs. 2 genannten Art nicht errichtet, 
so kann nach Bedarf durch den Leiter der Haupt- 
gruppe Ernährungs- und Landwirtschaft in der 
Zentralkammer mit Zustimmung des Regierungs- 
kommissars der Zentralkammer an Stelle eines Ver- 
bandes eine Außenstelle des entsprechenden Haupt- 
verbandes innerhalb der Gruppe Ernährungswirt- 
schaft in der Hauptgruppe Ernährungs- und 
Landwirtschaft in den Distriktskammern errichtet 
werden. 


85 

(1) Die Gruppe Landarbeitstechnik in der Haupt- 
gruppe Ernährungs- und Landwirtschaft in der 
Zentralkammer und die Gruppe Landarbeits- 
technik in der Hauptgruppe Ernährungs- und 
Landwirtschaft in den Distriktskammern umfassen 
alle bestehenden und noch zu errichtenden Ein- 
richtungen der Selbstverwaltung, die der fach- 
lichen Förderung ynd Fortbildung der ins "der 
Landwirtschaft tätigen Personen dienen. 


(2) Die Gruppe Landarbeitstechnik in der 
Hauptgruppe Ernährungs- und Landwirtschaft in 
der Zentralkammer ist insbesondere die Ver- 
bindungsstelle zu den beruflichen Organisationen 
der Landwirtschaft in der Hauptgruppe Arbeit. 


Głównej, Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo 
w Izbie Centralnej za zgodą Komisarza Rządu 
Izby Centralnej; utworzenie związków następuje 
przez ogłoszenie zarządzenia w Dzienniku Urzę- 
dowym dla Generalnego Gubernatorstwa. 


j $ 4 

(1) Grupa gospodarka wyżywienia w Grupie 
Głównej, Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo 
w Izbie Centralnej dzieli się na związki główne: 


gospodarka zbożem i paszą, 
gospodarką ziemniaczana, 
gospodarka ogrodnicza, 
gospodarka cukrem i słodyczami, 
gospodarka bydłem, 

gospodarka jajami i drobiem, 
gospodarka rybna, 

gospodarka mlekiem i tłuszczem, 
gospodarka browarna, 

gospodarka artykułami spożywczymi, 
rolnicze produkty uboczne, 
zakłady gospodnie i restauracyjne. 


(2) Grupa gospodarka wyżywienia w Grupie 
Głównej, Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo 
w Izbach Okręgowych dzieli się na związki: 

gospodarka zbożem i paszą, 

gospodarka ziemniaczana, 

gospodarka ogrodnicza, 

gospodarka cukrem i słodyczami, 
gospodarka bydłem, 
gospodarka jajami i 
gospodarka rybna, 
gospodarka mlekiem i tłuszczem, 
gospodarka browarna, 

gospodarka artykułami spożywczymi, 
rolnicze produkty uboczne, 
zakłady gospodnie i restauracyjne. 


drobiem, 


(3) Jeżeli wewnątrz grupy gospodarki wyżywie- 
nia w Grupie Głównej, Gospodarka Wyżywienia 
i Rolnictwo w Izbach Okręgowych nie utworzono 
związków rodzaju wymienionego w ust. 2, to kie- 
rownik Grupy Głównej, Gospodarka Wyżywie- 
nia i Rolnictwo w Izbie Centralnej może za zgodą 
Komisarza Rządu Izby Centralnej stosownie do 
potrzeby utworzyć wewnątrz grupy gospodarki 
wyżywienia w Grupie Głównej, Gospodarka Wy- 
żywienia i Rolnictwo w  Izbach Okręgowych 
zamiast związku ekspozyture odpowiedniego 
związku. 


85 

(1) Grupa, technika robót rolnych w Grupie 
Głównej, Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo 
w Izbie Centralnej i grupa, technika roböt rol- 
nych w Grupie Głównej, Gospodarka Wyżywie- 
nia i Rolnictwo w Izbach Okręgowych obejmują 
wszystkie istniejące i mające być jeszcze utwo- 
rzone instytucje samorządu, które służą popie- 
raniu i dalszemu kształceniu osób, czynnych w rol- 
nietwie, $ Í 


(2) Grupa, technika robót rolnych w Grupie 
Głównej, Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo 
w Izbie Centralnej jest w szczególności placów- 
ką, utrzymującą łączność z zawodowymi organi- 
zacjami rolnictwa w Grupie Głównej, Praca. 
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$6 

Der Leiter der Hauptgruppe Ernihrungs- und 
Landwirtschaft in der Zentralkammer kann durch 
Anordnung mit Zustimmung des Regierungs- 
kommissars der Zentralkammer weitere Unter- 
gliederungen errichten. Die Errichtung erfolgt 
durch Verkündung der Anordnung im Amtlichen 
Anzeiger für das Generalgouvernement. 


SZ 

Die Zugehórigkeit zu Gruppen und weiteren 
Untergliederungen wird durch Anordnung oder 
Verfiigung des Leiters der Hauptgruppe Er- 
nährungs- und Landwirtschaft in der Zentral- 
kammer festgesetzt; die Anordnungen sind im 
Amtlichen Anzeiger für das Generalgouvernement 
zu verkünden, die Verfügungen sind schriftlich 
mitzuteilen. 


Rechtsnatur. 


$8 
(1) Die Hauptgruppe Ernihrungs- und Land- 
wirtschaft in der Zentralkammer und die Haupt- 
gruppen Ernährungs- und Landwirtschaft in den 
Distriktskammern, die Gruppen in der Zentral- 
kammer und in den Distriktskammern sowie die 
Hauptverbände in der Zentralkammer und die 
Verbände in den Distriktskammern sind rechts- 
fähig. i 
(2) Die Hauptgruppe Ernährungs- und Land- 
wirtschaft in der Zentralkammer und die Haupt- 
gruppen Ernährungs- und Landwirtschaft in den 
Distriktskammern führen ein Siegel gemäß 86 
der Verordnung über die Führung von Dienst- 
siegeln im Generalgouvernement vom 12. Septem- 
ber 1941 (VBIGG. S. 545). 


Mitgliedschaft. 
ER 


(1) Alle Betriebe, Unternehmen und Unter- 
nehmer (natürliche und juristische Personen ein- 
schließlich der Unternehmen der öffentlichen 
Hand) der Ernährungs- und Landwirtschaft ($ 1 
der Verordnung iiber die Ernihrungs- und Land- 
wirtschaft im Generalgouvernement vom 23. No- 
vember 1939 — VBIGG. S. 63, $ 2 der Zweiten 
Verordnung zur Ergänzung der Verordnung vom 
23. November 1939 über die Ernährungs- und 
Landwirtschaft im Generalgouvernement vom 
24, Juli 1940 — VBIGG. I S. 228) sind kraft Gesetzes 
Mitglieder der Hauptgruppe Ernihrungs- und 
Landwirtschaft in der Zentralkammer und in der 
örtlich zuständigen Distriktskammer. 

(2) Bei Meinungsverschiedenheiten über die Mit- 
gliedschaft bei der Hauptgruppe Ernährungs- 
und Landwirtschaft im Verhältnis zu anderen 
Hauptgruppen entscheidet der Regierungs- 
kommissar der Zentralkammer. . 


$ 10 

(1) Niederlassungen von im Deutschen Reich 
ansässigen oder von ausländischen Betrieben, 
Unternehmern und Unternehmen der Ernährungs- 
und Landwirtschaft im Generalgouvernement sind 
Mitglieder der Hauptgruppe Ernährungs- und 
Landwirtschaft in der Zentralkammer und der 
Hauptgruppe Ernährungs- und Landwirtschaft 
in der örtlich zuständigen Distriktskammer. 


$ 6 
Kierownik Grupy Głównej, Gospodarka Wy- 
żywienia i Rolnictwo w Izbie Centralnej może 
utworzyć drogą zarządzenia za zgodą Komisarza 
Rządu Izby Centralnej dalsze pododdziały. Utwo- 
rzenie następuje przez ogłoszenie zarządzenia 
w Dzienniku Urzędowym dla Generalnego Guber- 
natorstwa. 
© 
87 
Przynależność do grup i dalszych pododdzia- 
łów ustala kierownik Grupy Głównej, Gospodar- 
ka Wyżywienia i Rolnictwo w Izbie Centralnej 
drogą zarządzenia lub dyspozycji; zarządzenia 
należy ogłaszać w Dzienniku Urzędowym dla 
Generalnego Gubernatorstwa, dyspozycje należy 
podawać do wiadomości pisemnie. 


Charakter prawny. 


$8 

(1) Grupa Główna, Gospodarka Wyżywienia 
i Rolnictwo w Izbie Centralnej i Grupy Główne, 
Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo w Izbach 
Okręgowych, grupy w Izbie Centralnej i w Izbach 
Okręgowych jak również związki główne w Izbie 
Centralnej i związki w Izbach Okręgowych posia- 
dają zdolność prawną. 


(2) Grupa Główna, Gospodarka Wyżywienia 
i Rolnictwo w Izbie Centralnej i Grupy Główne, 
Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo w Izbach 
Okręgowych używają pieczęci według $ 6 roz- 
porządzenia o używaniu pieczęci służbowych 
w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 12 wrze- 
śnia 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 545). 


Członkostwo. 
$9 

(1) Wszystkie zakłady, przedsiębiorstwa i przed- 
siębiorcy (osoby fizyczne i prawne łącznie z za- 
kładami publiczno-prawnymi) gospodarki wyży- 
wienia i rolnictwa ($ 1 rozporządzenia o gospo- 
darce wyżywienia i rolnictwie w Generalnym Gu- 
bernatorstwie z dnia 23 listopada 1939 r. — Dz. 
Rozp. GG. str. 63, $ 2 Drugiego rozporządzenia 
w celu uzupełnienia rozporządzenia z dnia 23 li- 
stopada 1939 r. o gospodarce wyżywienia i rol- 
nictwie w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 
24 listopada 1940 r. — Dz. Rozp. GG. I str. 228) 
są z mocy prawa członkami Grupy Głównej, Go- 
spodarka Wyżywienia i Rolnictwo w Izbie Cen- 
tralnej i w miejscowo właściwej Izbie Okręgowej. 

(2) W razie różnicy zdań co do członkostwa 
w Grupie Głównej, Gospodarka Wyżywienia i Rol- 
nictwo w stosunku do innych Grup Głównych roz- 
strzyga Komisarz Rządu Izby Centralnej. 


` 


$ 10 

(1) Filie osiadłych w Rzeszy lub zagranicznych 
zakładów, przedsiębiorców i przedsiębiorstw go- 
spodarki wyżywienia i rolnictwa w Generalnym 
Gubernatorstwie są członkami Grupy Głównej, 
Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo w Izbie Cen- 
tralnej i Grupy Głównej, Gospodarka Wyżywienia 
i Rolnictwo w miejscowo właściwej Izbie Okrę 
gowej. 
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(2) Das gleiche gilt von nicht im General- 
gouvernement ansässigen Betrieben, Unternehmern 
und Unternehmen der Ernährungs- und Land- 
wirtschaft, die ohne Begründung einer Nieder- 
lassung im Generalgouvernement regelmäßig in 
der Ernährungs- und Landwirtschaft tätig sind. 
Bei Meinungsverschiedenheiten darüber, ob im 
Generalgouvernement regelmäßig eine ernährungs- 
und landwirtschaftliche Tätigkeit ausgeübt) wird, 
entscheidet die Regierung des Generalgouverne- 
ments (Hauptabteilung Ernährung und Landwirt- 
schaft). 

\ 811 

Betriebe, Unternehmer und Unternehmen. der 
Ernährungs- und Landwirtschaft, die nach Inkraft- 
treten dieser Verordnung ihre Tätigkeit beginnen 
oder beenden, haben dies bei der Hauptgruppe 
Ernährungs- und Landwirtschaft in der örtlich 
zuständigen Distriktskammer anzumelden und 
dieser die für die Feststellung der Mitgliedschaft 
notwendigen Auskünfte zu erteilen. 


§ 12 i 

Die Mitgliedschaft bei der Hauptgruppe Er- 
nährungs- und Landwirtschaft in der Zentral- 
kammer sowie bei der Hauptgruppe Ernährungs- 
und Landwirtschaft in der örtlich zuständigen 
Distriktskammer endet mit der dauernden Ein- 
stellung der die Mitgliedschaft begründenden 
Tätigkeit. 


Aufgaben der Hauptgruppe Ernährungs- und 
Landwirtschaft. 


8 13 


Die Hauptgruppe Ernährungs- und Landwirt- 
schaft in der Zentralkammer und ihre Unter- 
gliederungen haben die Mitglieder nach den 
Weisungen der Hauptabteilung Ernährung und 
Landwirtschaft und ihren nachgeordneten Dienst- 
stellen fachlich zu beraten, zu betreuen und zur 
Mitarbeit an den Zielen der Regierung des General- 
gouvernements heranzuziehen. 


$ 14 , 

(1) Die Hauptgruppe Ernihrungs- und Land- 
wirtschaft in der Zentralkammer ist für den Be- 
reich der Ernährungs- und Landwirtschaft die 
ausschließliche Vertretung aller Betriebe, Unter- 
nehmer und Unternehmen der Ernährungs- und 


Landwirtschaft im Generalgouvernement ($ 9 
Abs. 1). 


(2) Die Hauptgruppe Ernährungs- und Land- 
wirtschaft in den Distriktskammern übernimmt 


auf dem Gebiete der Ernährungswirtschaft die 


Aufgaben und Befugnisse der Industrie- und 
Handelskammern sowie der Handwerkskammern. 


Pflichten der Mitglieder. 
$ 15 


(1) Die Hauptgruppe Ernährungs- und Land- 
wirtschaft in der Zentralkammer und ihre Unter- 
'gliederungen können die Mitglieder zur Mitarbeit 
heranziehen. Die Mitglieder haben den Weisungen, 
die die Hauptgruppe Ernährungs- und Landwirt- 
schaft in der Zentralkammer und ihre Unter- 
gliederungen im Rahmen ihrer Aufgaben erteilen, 


(2) To samo odnosi sie do nieosiadłych w Ge- 
neralnym Gubernatorstwie ‘zakładów, przedsię- 
biorców i przedsiębiorstw gospodarki wyżywie- 
nia i rolnictwa, biorących regularnie czynny 


udział w gospodarce wyżywienia i rolnictwa bez 


założenia filii w. Generalnym Gubernatorstwie. 
W razie różnicy zdań co do tego, czy w Gene- 
ralnym- Gubernatórstwie wykonuje się regularnie 
działalność gospodarki wyżywienia i działalność 
Ge rozstrzyga Rzad Generalnego Guberna- 
torstwa (Glöwny Wydziat Gospodarki Wyżywie- 
nia i Rolnictwa). 


Su 


Zakłady, przedsiębiorcy i przedsiębiorstwa go- 
spodarki wyżywienia i rolnictwa, którzy rozpo- 
czynają lub kończą swoją działalność po wejściu 
w życie niniejszego rozporządzenia, winni zgłosić 
to w Grupie Głównej, Gospodarka Wyżywienia 
i Rolnictwo w miejscowo właściwej Izbie Okrę- 
gowej i udzielić jej koniecznych informacyj, nie- 
zbędnych dla stwierdzenia członkostwa. 


$ 12 
Członkostwo kończy się w Grupie Głównej, Go- 
spodarka Wyżywienia 'i Rolnictwo w Izbie Cen- 
tralnej jak również w Grupie Głównej, Gospo- 
darka Wyżywienia i Rolnictwo w miejscowo wła- 
ściwej Izbie Okręgowej z chwilą stąłego wstrzy- 
mania działalności uzasadniającej członkostwo. 


Zadania Grupy Głównej, 
Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo. 
$ 13 

Grupa Główna, Gospodarka Wyżywienia i Rol- 
nictwo w Izbie Centralnej i jej pododdziały win- 
ny udzielać członkom fachowych rad według in- 
strukcyj Głównego Wydziału Wyżywienia i Rol- 
nictwa i podległych mu placówek służbowych, 
opiekować się nimi i powoływać do współpracy 
przy realizowaniu celów Rządu Generalnego Gu- 
bernatorstwa. 


$ 14 

(1) Grupa Główna, Gospodarka Wyżywienia 
i Rolnictwo w Izbie Centralnej jest dla zakresu 
gospodarki wyżywienia i rolnictwa wyłącznym 
przedstawicielstwem wszystkich zakładów, przed- 
siębiorców i przedsiębiorstw gospodarki wyżywie- 
nia i rolnictwa w Generalnym Gubernatorstwie 
($ 9 ust. 1). 

(2) Grupa Główna, Gospodarka Wyżywienia 
i Rolnictwo w Izbach Okręgowych przejmują 
w dziedzinie gospodarki wyżywienia zadania 
i upoważnienia izb przemysłowo-handlowych jako 
też izb rzemieślniczych. 


Obowiązki członków. 


$ 15 

(1) Grupa Główna, Gospodarka Wyżywienia 
i Rolnietwo w Izbie Centralnej i jej pododdziały 
mogą powoływać członków do współpracy. Człon- 
kowie winni stosować się do instrukcyj, udzieła- 
nych przez Grupę Główną, Gospodarka _Wyży- 
wienia i Rolnictwo w Izbie Centralnej i jej pod- 
oddziały w granicach swoich zadań, jak również 
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Folge zu leisten sowie die fiir die Durchfiihrung 
der Aufgaben der Hauptgruppe Ernährungs- und 
Landwirtschaft und ihrer Untergliederungen not- 
wendigen Auskiinfte zu geben. 

(2) Abs. 1 gilt im Aufgabenbereich der Gruppen 
Landarbeitstechnik sinngemäß fiir alle in der Land- 
wirtschaft tätigen Personen. 


Leitung und Geschäftsführung der Hauptgruppe 
und ihrer Untergliederungen. 


$ 16 


(1) Für die Hauptgruppe Ernährungs- und Land- 
wirtschaft in der Zentralkammer und die Haupt- 
gruppen Ernährungs- und Landwirtschaft in den 
` Distriktskammern werden gemiB $ 8 der Ver- 
ordnung über die Bildung von Kammern für die 
Gesamtwirtschaft im Generalgouvernement vom 
3. März 1941 (VBIGG. S. 87) in der Fassung der 
Änderungsverordnung vom 22. Dezember 1941 
(VBIGG. S. 741) je ein Leiter und je ein Geschäfts- 
führer bestellt. 

(2) Für jede Gruppe der Hauptgruppe. Er- 
nährungs- und Landwirtschaft in der Zentral- 
kammer wird durch den Leiter der Hauptgruppe 
ein Leiter bestellt. In gleicher Weise kann außer- 
dem ein Geschäftsführer bestellt werden. 

(3) Für jede Gruppe der Hauptgruppe Er- 
nährungs- und Landwirtschaft in den Distrikts- 
kammern wird durch den Leiter der Hauptgruppe 
Ernährungs- und Landwirtschaft in den Distrikts- 
kammern im Einvernehmen mit dem Leiter der 
Hauptgruppe Ernährungs- und Landwirtschaft in 
der Zentralkammer ein Leiter bestellt. In gleicher 
Weise kann außerdem ein Geschäftsführer bestellt 
werden. ` 

(4) Für jeden Hauptverband in der Hauptgruppe 
Ernährungs- und Landwirtschaft in der Zentral- 
kammer wird durch den Leiter der zuständigen 
Gruppe in der Zentralkammer im Einvernehmen 
mit dem Leiter der Hauptgruppe Ernährungs- und 
Landwirtschaft in der Ze tralkammer je ein 
Leiter und ein Geschäftsführer bestellt. 

(5) Für jeden Verband der Hauptgruppe Er- 
nährungs- und Landwirtschaft in den Distrikts- 
kammern wird durch den Leiter der zuständigen 
Gruppe in der Zentralkammer im Einvernehmen 
mit dem Leiter der Hauptgruppe Ernährungs- 
und Landwirtschaft in der örtlich zuständigen 
Distriktskammer je ein Leiter und ein Geschäfts- 
führer bestellt. 


(6) Für die Bestellung der Vertreter der Leiter 


und Geschäftsführer sowie deren Abberufung 
gelten die Absätze 1 bis 5 entsprechend. 


Gesetzliche Vertretung der Hauptgruppe und ihrer 
Untergliederungen. 


$ 17 


(1) Die Hauptgruppe Ernährungs- und Landwirt- 
schaft in der Zentralkammer und die Haupt- 
gruppen Ernährungs- und Landwirtschaft in den 
Distriktskammern sowie die Gruppen, Haupt- 
verbände und Verbände werden von ihrem Leiter, 
im Falle seiner Verhinderung vom Stellvertreter 
des Leiters gesetzlich vertreten. 


udzielać informacyj, niezbędnych do wykonania 
zadań Grupy Głównej Gospodarka Wyżywienia 
i Rolnictwo i jej pododdziałów. 


(2) Ustęp 1 obowiązuje w zakresie zadań grup, 
technika robót rolnych analogicznie w stosunku 
do wszystkich osób, czynnych w rolnictwie. 


Kierownietwo i prowadzenie spraw 
Grupy Głównej i jej pododdziałów. 


8 16 


(1) Dla Grupy Głównej, Gospodarka Wyżywie- 
nia i Rolnictwo w Izbie Centralnej i Grup Głów- 
nych, Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo 
w Izbach Okręgowych ustanawia się po jednym 
kierowniku i po jednym zarządcy stosownie do 
$ 8 rozporządzenia o utworzeniu Izb dla Gospo- 
darki Ogólnej w Generalnym Gubernatorstwie 
z dnia 3 marca 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 87) 
w brzmieniu rozporządzenia zmieniającego z dnia 
22 grudnia 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 741). 


(2) Dla każdej grupy Grupy Głównej, Gospodar- 
ka Wyżywienia i Rolnictwo w Izbie Centralnej 
ustanawia kierownik Grupy Głównej jednego za- 
rządcę. W ten sam sposób można prócz tego usta- 


o 


nowić zarządcy. 


(3) Dla każdej grupy Grupy Głównej, Gospodar- 
ka Wyżywienia i Rolnictwo w Izbach Okręgowych 
ustanawia kierownik Grupy Głównej, Gospodarka 
Wyżywienia i Rolnictwo w Izbach Okręgowych 
w porozumieniu z kierownikiem Grupy Głównej, 
Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo w Izbie 
Centralnej jednego kierownika. W ten sam spo- 
sób można prócz tego ustanowić zarządcy. 


(4) Dla każdego związku głównego w Grupie 
Głównej, Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo 
w Izbie Centralnej ustanawia kierownik właściwej 
grupy w Izbie Centralnej w porozumieniu z kie- 
rownikiem Grupy Głównej, Gospodarka Wyży- 
wienia i Rolnictwo w Izbie Centralnej po jedrtym 
kierowniku i po jednym zarządcy. 


(5) Dla każdego związku Grupy Głównej, Gospo- 
darka Wyżywienia i Rolnictwo w Izbach Okrę- 
gowych ustanawia kierownik właściwej grupy 
w Izbie Centralnej w prozumieniu z kierownikiem 
Grupy Głównej, Gospodarką Wyżywienia i Rol- 
nietwo w miejscowo właściwej Izbie Okręgowej 
po jednym kierowniku i po jednym zarządcy. 


d 
\ 


(6) Odnośnie do ustanawiania zastępców kie- 
rowników i zarządców jako też ich odwoływania 


P 


obowiazuja odpowiednio ustepy 1 do 5. 


Usiawowe zastępstwo Grupy Glöwnej i jej 
3 ~ pododdziałów. d 


8 17 


(1) Grupa Główna, Gospodarka Wyzywienia 
i Rolnictwo w fzbie Centralnej i Grupy Główne 
Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo w Izbach 
Okręgowych jako też grupy, związki główne 
i związki zastępuje ustawowo ich kierownik, 
w razie przeszkody — zastępca kierownika. 
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(2) Der Umfang der gesetzlichen Vertretungs- 
macht kann durch’die Satzungen beschränkt 
werden ($ 20). Die Beschränkung der gesetzlichen 
Vertretungsmacht wirkt gegen Dritte, wenn die 
betreffende Bestimmung der Satzung im Amtlichen 
Anzeiger für das Generalgouvernement veröffent- 
licht wird. 

(3) Die Hauptgruppe Ernährungs- und Landwirt- 
schaft in der Zentralkammer und \ihre Unter- 
gliederungen sind für den Schaden verantwortlich, 
den ihre gesetzlichen Vertreter durch eine in Aus- 
führung der ihnen zustehenden Verrichtungen 
begangene schuldhafte Handlung einem Dritten 
zufügen, 


Haushalt der Hauptgruppe und ihrer 
Untergliederungen. 


$ 18 

(1) Die Hauptgruppe Ernihrungs- und Land- 
wirtschaft in der Zentralkammer und die Haupt- 
gruppen Ernährungs- und Landwirtschaft in den 
Distriktskammern stellen Haushaltspläne auf. 
Diese bilden einen Abschnitt der Haushaltspläne 
der Zentralkammer bzw. der Distriktskammern. 

(2) Der Haushaltsplan der Hauptgruppe Er- 
nährungs- und Landwirtschaft in der Zentral- 
kammer bedarf der Genehmigung des Regierungs- 
kommissars der Zentralkammer, der darüber nach 
Anhörung der Regierung des Generalgouvernements 
(Hauptabteilungen Ernährung und Landwirtschaft 
und Finanzen) entscheidet. 

(3) Die Haushaltspläne der Hauptgruppe Er- 
nährungs- und Landwirtschaft in den Distrikts- 
kammern bedürfen der Genehmigung des 
Regierungskommissars der Distriktskammer. Der 
Regierungskommissar der Distriktskammer hat 
die Zustimmung des Regierungskommissars der 
Zentralkammer einzuholen; der Regierungs- 
kommissar der Zentralkammer entscheidet nach 
Anhörung der Regierung des Generalgouverne- 
ments (Hauptabteilungen Ernährung und Land- 
wirtschaft und Finanzen). 


Beiträge und Gebühren. 


$ 19 
(1) Die Hauptgruppe Ernäh ungs- und Landwirt- 
schaft in der ern erläßt mit Geneh- 
migung der Regierung des Generalgouvernements 
(Hauptabteilungen Ernährung und. Landwirtschaft 
und Finanzen) Beitrags- und Gebührenordnungen. 
(2) Rückständige Beiträge und Gebühren werden 
durch die Steuerämter zwangsweise beigetrieben. 


Satzungen. 

8 20 
(1) Der Leiter der Hauptgruppe Ernährungs- 
und Landwirtschaft in der Zentralkammer erläßt 
die Satzungen der Hauptgruppe Ernährungs- und 
Landwirtschaft in der Zentralkammer und der 
Hauptgruppen Ernährungs- und Landwirtschaft in 
den Distriktskammern sowie die Satzungen der 
Gruppen. Die Satzungen bedürfen der Genehmigung 
des Regierungskommissars der Zentralkammer, 
der nach Anhórung der Regierung des General- 
gouvernements (Hauptabteilung Ernihrung und 

Landwirtschaft) entscheidet. 


(2) Zakres ustawowego uprawnienia do zastęp- 
stwa może być ograniczony statutami. (8 20). Ogra- 
niczenie ustawowego uprawnienia do zastępstwa 
działa przeciw osobom trzecim, jeśli odnośne po- 
stanowienie statutu ogłoszone będzie w Dzien- 
niku Urzędowym dla Generalnego Gubernatorstwa. 


(3) Grupa Główna, Gospodarka Wyżywienia 
i Rolnictwo w Izbie Centralnej i jej pododdziały 
odpowiadają za szkodę, którą wyrządzają osobie 
trzeciej ich ustawowi zastępcy zawinionym dzia- 
łaniem, dokonanym w wykonywaniu przysługu- 
jących im funkcyj. 


d 


Budżet Grupy Głównej i jej 
pododdziałów. 
$ 18 

(1) Grupa Główna, Gospodarka Wyżywienia 
i Rolnictwo w Izbie Centralnej i Grupy Główne, 
Gospodarka Wyzywienia i Rolnictwo w Izbach 
Okręgowych układają budżety. Tworzą one dział 
budżetów Izby Centralnej wzgl. Izb Okręgowych. 

{ 

(2) Budżet Grupy Głównej, Gapo Wyży- 
wienia i Rolnictwo w Izbie Centralnej wymaga 
zatwierdzenia Komisarza Rzadu Izby Centralnej, 
który rozstrzyga o tym po wysluchaniu Rządu Ge- 
neralnego Gubernatorstwa (Głównych Wydziałów 
Gospodarki Wyżywienia i Rolnictwa oraz Finan- 
sów). 

(3) Budżety Grup Głównych, Gospodarka Wy- 
żywienia i Rolnictwo w Izbach Okręgowych wy- 
magają zatwierdzenia Komisarza Rządu Izby Okre- 
gowej. Komisarz Rządu Izby Okręgowej winien 
uzyskać zgodę Komisarza Rządu Izby Centralnej; 
Komisarz Rządu Izby Centralnej rozstrzyga po 
wysłuchaniu Rządu Generalnego Gubernatorstwa 
(Głównych Wydziałów Wyżywienia i Rolnictwa 
oraz Finansów). 


Składki i opłaty. 


§ 19 

(1) Grupa Główna, Gospodarka Wyżywienia 
i Rolnictwo w Izbie Centralnej wydaje za zezwo- 
leniem Rządu Generalnego Gubernatorstwa (Głów- 
nych Wydziałów Wyżywienia i Rolnictwa oraz 
Finansów) regulaminy składek i opłat. j 

(2) Zaległe składki i opłaty ściągają przymu- 
sowo urzędy skarbowe. 


Statuty. 
$ 20 . 

(1) Kierownik Grupy Głównej, Gospodarka Wy- 
żywienia i Rolnictwo w Izbie Centralnej wydaje 
statuty Grupy Głównej Gospodarka Wyżywienia 
i Rolnictwo w Izbie Centralnej i Grup Głównych, 
Gospodarka Wyzywienia/i Rolnictwo w Izbach 
Okręgowych jak również statuty grup. Statuty 
wymagają zatwierdzenia Komisarza Rządu Izby 
Centralnej, który rozstrzyga po wysłuchaniu Rzą- 
du Generalnego Guberiałorenia (Głównego Wy- 
działu Wyżywienia i Rolnictwa). 
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(2) Die Leiter der Gruppen der Hauptgruppe 
Ernährungs- und Landwirtschaft in der Zentral- 
kammer erlassen mit Genehmigung des Leiters 
der Hauptgruppe Ernährungs- und Landwirtschaft 
in der Zentralkammer die Satzungen der Haupt- 
verbände und Verbände. 


Strafbestimmung. 

$ 21 
(1) Wer es unternimmt, den Weisungen der 
Hauptgruppe Ernährungs- und Landwirtschaft in 
der Zentralkammer und deren Untergliederungen 
zuwiderzuhandeln oder Auskünfte unrichtig oder 
unvollständig zu erteilen, wird mit einer Ordnungs- 
strafe bis zu 20000 Zloty für jeden Fall der 

Zuwiderhandlung bestraft. 
(2) Den Strafbescheid erläßt der Leiter der 
Hauptgruppe Ernährungs- und Landwirtschaft in 
der Zentralkammer. Er kann die Strafbefugnis auf 


den Leiter der Hauptgruppe Ernährungs- und, 


Landwirtschaft in der örtlich zuständigen Di- 
striktskammer übertragen. 

(3) Gegen den Ordnungsstrafbescheid ist die 
Beschwerde zulässig. Die Beschwerde ist binnen 
zwei Wochen nach Zustellung des Strafbescheides 
bei der Regierung des Generalgouvernements 
(Hauptabteilung Ernährung und Landwirtschaft) 
einzulegen. Die Regierung des Generalgouverne- 
ments (Hauptabteilung Ernährung und Landwirt- 
schaft) entscheidet endgültig. 

(4) Die Ordnungsstrafe wird durch die Steuer- 
ämter zwangsweise beigetrieben. 

(5) Erscheint eine Ordnungsstrafe nicht aus- 
reichend, so gibt der Leiter der Hauptgruppe Er- 
nährungs- und Landwirtschaft in der Zentral- 
kammer oder der Leiter der Hauptgruppe Er- 
nährungs- und Landwirtschaft in der örtlich zu- 
ständigen Distriktskammer die Sache an die 
deutsche Anklagebehörde ab. 

(6) Das Gericht kann auf Gefängnis und auf 
Geldstrafe bis zu unbeschränkter Höhe oder auf 
eine dieser Strafen erkennen. 


Schlußbestimmungen. 
$ 22 

In den Fällen der $ 3 Abs. 2, $ 4 Abs. 3, 
$$ 6, 7, 16 Abs. 2.und $ 20 Abs. .1 und 2 hat 
der Leiter der Hauptgruppe Ernihrungs- und 
Landwirtschaft in der Zentralkammer das Ein- 
vernehmen des Leiters der Hauptabteilung Er- 
nährung und Landwirtschaft in der Regierung 
des Generalgouvernements, in den Fällen des $ 16 
Abs. 3 und 5 hat der Leiter der Hauptgruppe 
Ernährungs- und Landwirtschaft in der Distrikts- 
kammer das Einvernehmen des Gouverneurs des 
Distrikts (Abteilung Ernährung und Landwirt- 
schaft) herbeizuführen. 


$ 23 


Wegen eines Schadens, der durch Maßnahmen 
zum Vollzug dieser Verordnung entsteht, wird 
keine Entschädigung gewährt. 


§ 24 
Im $ 14 der Verordnung über die Bildung von 
Kammern für die Gesamtwirtschaft im General- 


(2) Kierownicy grup Grupy Głównej, Gospodarka 
Wyżywienia i Rolnictwo w Izbie Centralnej wy- 
dają za zezwoleniem kierownika Grupy Głów- 
nej, Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo w Izbie 
Centralnej statuty związków głównych i związ- 
ków. 

d 


Postanowienie karne. 


S 21 

(1) Kto przedsiębierze działania celem wykro- 
czenia przeciw instrukcjom Grupy Głównej, Go- 
spodarka Wyżywienia i Rolnictwo w Izbie Cen- 
tralnej i jej pododdziałów lub udziela informa- 
cyj nieprawdziwych lub niewyczerpujących, pod- 
lega karze porządkowej do 20000 złotych za 
każdy wypadek wykroczenia. ` 

(2) Orzeczenie karne wydaje kierownik Grupy- 
Głównej, Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo 
w Izbie Centralnej. Może on przenieść uprawnie- 
nie do karania na kierownika Grupy Głównej, 
Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo w miejscowo: 
właściwej Izbie Okręgowej. ` 

(3) Na orzeczenie karno-porządkowe dopuszczal- 
ne jest zażalenie. Zażalenie należy wnieść w prze- 
ciągu dwu tygodni po doręczeniu orzeczenia kar- 
nego do Rządu Generalnego Gubernatorstwa 
(Głównego Wydziału Wyżywienia i Rolnictwa). 
Rząd Generalnego Gubernatorstwa (Główny Wy- 
dział Wyżywienia i Rolnictwa) rozstrzyga osta- 
tecznie. 

(4) Karę porządkowa ściągają przymusowo NS 
dy skarbowe. Ä 

(5) Jezeli kara porzadkowa wydaje sie niewy- 
starezajaca, to kierownik Grupy Głównej, Gospo- 
darka Wyżywienia i Rolnictwo w Izbie Centralnej 
lub kierownik Grupy Głównej, Gospodarka Wyży- 
wienia i Rolnictwo w miejscowo właściwej Izbie 
Okręgowej odstępuje sprawę niemieckiej władzy 
oskarżenia. , 

(6) Sąd orzec może karę więzienia i grzywny 
do nieograniczonej wysokości lub jedną z tych 
kar. ; 


Postanowienia końcowe. 


§ 22 

W wypadkach § 3 ust. 2, § 4 ust. 3, $$ 6, 7, 16 
ust. 2 i $ 20 ust. 1 i 2 winien kierownik Grupy 
Głównej, Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo 
w Izbie Centralnej porozumieć się z Kierowni- 
kiem Głównego Wydziału Wyżywienia i Rolnic- 
twa w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa. 
w wypadkach $ 16 ust. 3 i 5 winien kierownik 
Grupy Głównej, Gospodarka Wyżywienia i Rol- 
nictwo w Izbie Okręgowej porozumieć się z Gu- 
bernatorem Okręgu (Wydziałem Wyzywienia 
i Rolnictwa). 


S 23 
Z powodu szkody, wynikłej wskutek zarządzeń ' 
celem wykonania niniejszego rozporządzenia, nie 
przyznaje się żadnegd odszkodowania. 


8 24 


W $,14 rozporządzenia o utworzeniu Izb dla 
Gospodarki Ogólnej w Generalnym Gubernator- 
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gouvernement vom 3. März 1941 (VBIGG. S. 87) 

werden die Worte „und Landwirtschaftskammern‘ 

gestrichen. d 
$ 25 

(1) Diese Verordnung tritt am 15. Oktober 1942 
in Kraft. 

(2) Die Hauptgruppe Ernährungs- und Land- 
wirtschaft in der Zentralkammer und die Haupt- 
gruppen Ernährungs- und Landwirtschaft in den 
Distriktskammern sowie die bereits bestehenden 
Gruppen, Hauptverbände und Verbände erhalten 
mit dem Inkrafttreten dieser Verordnung Rechts- 
fähigkeit. Soweit die Gruppen, Hauptverbände 
und Verbände noch nicht bestehen, sind sie mit 
dem Inkrafttreten dieser Verordnung errichtet. 

(3) Die vor Inkrafttreten dieser Verordnung 
bezüglich der Hauptgruppe Ernährungs- und 
Landwirtschaft und ihrer Untergliederungen ge- 
troffenen Maßnahmen und Verfügungen behalten 
ihre Wirksamkeit, soweit sie nicht binnen sechs 
Monaten nach Inkrafttreten der Verordnung vom 
Regierungskommissar der Zentralkammer wider- 
rufen werden. 


Krakau, den 24. September 1942. 


Der Generalgouverneur 
Frank 


stwie z dnia 3 marca 1941 r. (Dz. Rozp. GG. 
str. 87) skreśla się słowa „i Izby Rolnicze“. 


$ 25 

(1) Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie 
z dniem 15 października 1942 r. 

(2) Grupa Główna, -Gospodarka Wyzywienia 
i Rolnictwo w Izbie Centralnej i Grupy Główne 
Gospodarka Wyżywienia i Rolnictwo w Izbach 
Okręgowych jak również już istniejące grupy, 
związki główne i związki otrzymują z chwilą wej- 
ścia w życie niniejszego rozporządzenia zdolność 
prawną. O ile grupy, związki główne i związki 
jeszcze nie istnieją, utworzone są one z chwilą 
wejścia w życie niniejszego rozporządzenia. 


(3) Środki i dyspozycje, powzięte odnośnie do 


„Grupy Głównej, Gospodarka Wyżywienia i Rol- 


nietwo i jej pododdziałów przed wejściem w ży- 
cie niniejszego rozporządzenia, zachowują moc 
obowiązującą, o ile Komisarz Rządu Izby Cen- 
tralnej nie odwoła ich w przeciągu sześciu mie- 
sięcy po wejściu w życie rozporządzenia. 


Krakau, dnia 24 września 1942 r. 


Generalny Gubernator 
Frank 


Zweite Durchfiihrungsvorschrift 


zur Verordnung iiber die Einfiihrung eines 
Mineralölmonopols. 


Vom 19. September 1942. 


Zur Durchführung der Verordnung über die 
Einführung eines Mineralölmonopols vom 20, Ja- 
nuar 1940 (VBIGG. I S. 19) in der Fassung der 
Verordnung vom 15. September 1942 (VBIGG. 
S. 549) bestimme ich: 


Artikel I. 


si \ 
Zu $ 2 Abs. 2 der Verordnung: 


Gegenstand des Monopols. 


Als Hochdruckgas gilt Erdgas oder sonstiges 
Gas, das in druckfesten Behältern unter hohem 
Druck zusammengepreßt worden ist und nach 
Druckentspannung als Kraftstoff zum Antrieb von 
Motoren (Treibgas) verwendet werden kann. 


$2 
Zu $ 11 der Verordnung: 


Amtliche Aufsicht. 


Die Errichtung von Verdichtungsanlagen für 
Hochdruckgas (Treibgas), die unmittelbar an die 
Erdgasleitung angeschlossen sind, kann nur durch 
die Ost-Energie A. G. in Krakau, im übrigen 
nur durch die Monopol-Vertriebsgesellschaft für 
Mineralöl m. b. H. in Krakau erfolgen. Sie bedarf 
der Genehmigung der Generaldirektion‘ der 
. Monopole. 


Drugie postanowienie wykonawcze 
do rozporządzenia o wprowadzeniu monopolu 
í oleju mineralnego. 


Z dnia ł9 września 1942 r. 


Celem wykonania rozporządzenia o wprowa- 
dzeniu monopolu oleju mineralnego z dnia 20 sty- 
cznia 1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 19) w brzmie- 
niu rozporządzenia z dnia 15 września 1942 r. 
(Dz. Rozp. GG. str. 549) postanawiam: 


Artykuł r 
$1 


„Do $ 2 ust. 2 rozporządzenia: 


Przedmiot monopolu. 


Za gaz o wysokim ciśnieniu uważa się gaz 
ziemny lub inny gaz, który sprężony został pod 
wysokim ciśnieniem w zbiornikach wytrzyma- 
łych na ciśnienie i po odprężeniu zużyty być mo- 
że jako materiał pędny do napędu motorów (gaz 
pędny). 

$ 2 


Do $ 11 rozporządzenia: 
Nadzór urzędowy. 


Zakładanie urządzeń zgęszczania gazu o wy- 
sokim ciśnieniu (gaz pędny), który bezpośrednio 
połączony jest z przewodem gazu ziemnego, może 
nastąpić jedynie przez Ost-Energie A. G. w Kra- 
kau, poza tym tylko przez Monopol-Vertriebs- 
gesellschaft fiir Mineralól m. b. H. w Krakau. 
Wymaga on zezwolenia Generalnej Dyrekcji 
Monopoli. 
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Artikel II. 


Die Erste Durchführungsvorschrift vom 20. Ja- 
nuar 1940 (VBIGG. II S. 51) wird wie folgt ge- 
ändert: 


1. Der $ 6 Abs. 2 erhält folgende Fassung: 
„(2) Das Übernahmegeld für die in der 
ersten Hälfte des Monats übernommenen 
Mineralöle ist bis zum 5., für die in der 
zweiten Hälfte des Monats übernommenen 
Mineralöle bis zum 20. des nächsten Monats 
zu entrichten,“ 


2. Der $ 8 Abs. 2 erhält folgende Fassung: 


„(2) Das Entgelt für die in der ersten 
Hälfte des Monats abgegebenen Mineralöle 
ist bis zum 5., das Entgelt für die in der 
zweiten Hälfte des Monats abgegebenen 
Mineralóle bis zum 20, des nächsten Monats 
zu entrichten.‘ 


Artikel II. 


Diese Durchführungsvorschrift tritt am Tage 
der Verkündung in Kraft. 


Krakau, den 19. September 1942. 


Der Generalgouverneur 


Im Auftrag 
Dr. Senkowsky 


Artykuł II. 
Pierwsze postanowienie wykonawcze z dnia 


20 stycznia 1940 r. (Dz. Rozp. GG. II str. 51) 
zmienia się jak następuje: 


1. $ 6 ust. 2 otrzymuje następujące brzmienie: 
„(2) Zapłatę za przejęte w pierwszej po- 
łowie miesiąca oleje mineralne należy uiścić 
do dnia 5, za oleje mineralne przejęte w dru- 
giej połowie miesiąca do dnia 20 następnego 
miesiąca.“ 


2. $ 8 ust. 2 otrzymuje następujące brzmienie: 

„(2) Zapłatę za oleje mineralne oddane 

w pierwszej połowie miesiąca należy uiścić 

do dnia 5,a za oleje mineralne oddane w dru- 

giej połowie miesiąca do dnia 20 następnego 
miesiąca. 


Artykuł II. 


Niniejsze postanowienie wykonawcze wchodzi 
w życie z dniem ogłoszenia. 


Krakau, dnia 19 września 1942 r. 


Generalny Gubernator ` 


W zastępstwie 
Dr Senkowsky A 


Anordnung 
über die Gewerbesteuer im Distrikt Galizien. 


Vom 22. September 1942. 


Auf Grund des $ 36 Abs. 2 Satz 2 der Gewerbe- 
steuerverordnung (GewStVO) vom 10. März 1942 
(VBIGG. S. 157) wird angeordnet: 


$1 

Gewerbesteuer fiir das Rechnungsjahr 1942. 

(1) Bei gewerblichen Treuhandbetrieben im 
Distrikt Galizien, die am 10. März 1942 in’ der 
Treuhandverwaltung der Regierung des General- 
gouvernements (Hauptabteilung Wirtschaft) 
standen, wird der Veranlagung der Gewerbe- 
steuer 1942 abweichend vom $ 8 Abs. 2 GewStVO 
der gewerbliche Gewinn zugrunde gelegt, den der 
Steuerpflichtige nach der Veranlagung zur Ein- 
kommensteuer im Veranlagungszeitraum 1942 be- 
zogen hat. Umfaßt der für die Ermittlung des 
gewerblichen Gewinns maßgebende Zeitraum 
weniger als zwölf Monate, so ist der gewerbliche 
Gewinn auf den Jahresgewinn umzurechnen. 


(2) Dasgleiche gilt für alle übrigen gewerblichen 
Betriebe im Distrikt Galizien, die aus besonderen 
Gründen (z. B. wegen eines vom Kalenderjahr 
abweichenden Wirtschaftsjahrs) nicht zur Ein- 
kommensteuer für den Veranlagungszeitraum 1941 
veranlagt werden. 


Zarzadzenie 


w sprawie podatku przemysłowego w Okręgu 
Galizien (Galicja). 


Z dnia 22 września 1942 r. 


Na podstawie $ 36 ust. 2 zdanie 2 rozporządze- 
nia o podatku przemysłowym ` (rozp "o pod. 
przem.) z dnia 10 marca 1942 r. (Dz. Rozp. GG. 
str. 157) zarządza się: 


$1 

Podatek przemysłowy za rok obrachunkowy 1942. 

(1) Przy przemysłowych zakładach powierni- 
czych w Okręgu Galizien (Galicja), które w dniu 
10 marca 1942 r. pozostawały w administracji 
powierniczej Rządu Generalnego Gubernatorstwa 
(Głównego Wydziału Gospodarki), za podstawę 
wymiaru podatku przemysłowego za rok 1942 
przyjmuje się odmiennie od $ 8 ust. 2 rozp. o pod. 
przem. zysk z przedsiębiorstwa, osiągnięty przez 
płatnika według wymiaru podatku dochodowego 
w czasokresie wymiarowym 1942. Jeżeli czasokres, 
miarodajny dla ustalania zysku z przedsiębiorstwa, 
obejmuje mniej aniżeli dwanaście miesięcy, wów- 
czas zysk z przedsiębiorstwa należy przeliczyć 
na zysk roczny. 


(2) To samo dotyczy wszystkich pozostałych 
przedsiebiorstw w Okręgu Galizien (Galicja), któ- 
rym z szczególnych powodów (np. z powodu roku 
gospodarczego odmiennego od roku kalendarzo- 
wego) nie wymierzono podatku_dochodowego za 
czasokres wymiarowy 1941. 

? 
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82 
Vorauszahlungen auf die Gewerbesteuer: für die 
Rechnungsjahre 1942 und 1943. 


(1) Bis zur Bekanntgabe der Gewerbesteuer- 
bescheide für die Rechnungsjahre 1942 und 1943 
hat der Steuerpflichtige Vorauszahlungen zu 
leisten, und zwar 


für das Rechnungsjahr 1942 
am 15. Mai, 15. August, 15. November 1942 
und 15. Februar 1943, 


für das Rechnungsjahr 1943 
am 15. Mai, 15. August, 15. November 1943 
und 15. Februar 1 44. 


(2) Die Vorauszahlungen betragen die Hälfte 
der für das vorangegangene Kalendervierteljahr 
zu leistenden Umsatzsteuervorauszahlungen. Bei 
Steuerpflichtigen mit überwiegend steuerfreien 
Umsätzen hat das Steueramt die Vorauszahlungen 
nach der sich voraussichtlich ergebenden Gewerbe- 
steuer festzusetzen. 


(3) Die Vorauszahlungen sind nicht zu erheben, 
wenn der Steuerpflichtige glaubhaft macht, daß 
er einen gewerblichen Gewinn in dem maß- 
gebenden Veranlagungszeitraum voraussichtlich 
nicht erzielen wird. 


SA 
Inkrafttreten. 


Diese Anordnung tritt am Tage der Verkündung 
in Kraft; 


Krakau, den 22. September 1942. 


Regierung des Generalgouvernements 
Hauptabteilung Finanzen 


Dr. Senkowsky 


S 3 
Przedpłaty na podatek przemysłowy za rok 
obrachunkowy 1942 i 1943. 


(1) Aż do zawiadomienia o wymiarach podatku 
przemysłowego za rok obrachunkowy 1942 i 1943 
winien płatnik uiścić przedpłaty, a miano- 
wicie e 
za rok obrachunkowy 1942 
w dniu 15 maja, 15 sierpnia, 15 listopada 
1942 r. i 15 lutego 1943 r., 

za rok obrachunkowy 1943 
w dniu 15 maja, 15 sierpnia, 15 listopada 
1943 r. i 15 lutego 1944 r. 


(2) Przedpłaty wynoszą połowę przedpłat po- 
datku obrotowego, które mają być uiszczone za 
poprzedni kwartał kalendarzowy. Platnikom 
o obrotach przeważnie wolnych od podatku, wi- 
nien urząd skarbowy ustalić przedpłaty według 
przypadającego przypuszczalnie podatku prze- 
mysłowego. 

(3) Nie należy pobierać przedpłat, jeżeli płat- 
nik uprawdopodobni, że w miarodajnym czaso- 
kresie wymiarowym przypuszczalnie nie osiągnie 
zysku z przedsiębiorstwa. 1 


S 3 
Wejście w życie. 
Zarządzenie niniejsze wchodzi w życie z dniem 
ogłoszenia. 


Krakau, dnia 22 września 1942 r. 


Rząd Generalnego Gubernatorstwa 
Główny Wydział Finansów 


Dr Senkowsky 
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